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 সহীহ বুখারী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৬৭৯৬ [আজািতক নাারঃ ৭২৯৪]

৮৫/ কুরআন ও সুাহেক দৃঢ়ভােব ধারন (تاب والسنةكتاب الاعتصام بال)
পিরেদঃ ৩০৭৭. অিধক  করা এবং অনথক ক করা িননীয় এবং আা তা’আলার বাণীঃ তামরা সসব

িবষেয়  কেরা না, যা কািশত হেল তামরা দুঃিখত হেব (৫◌ঃ ১০১)

باب ما يره من كثْرة السوالِ وتَلُّفِ ما لا يعنيه وقَولُه تَعالَ: {لا تَسالُوا عن اشْياء انْ تُبدَ

{مكوتَس مَل

আরবী

حدَّثَنَا ابو الْيمانِ، اخْبرنَا شُعيب، عن الزهرِيِ،‏.‏ وحدَّثَن محمود، حدَّثَنَا عبدُ الرزَّاقِ،

اخْبرنَا معمر، عن الزهرِيِ، اخْبرن انَس بن مالكٍ ـ رض اله عنه‏.‏ انَّ النَّبِ صل اله

ررِ فَذَكنْبالْم َلع قَام لَّما سفَلَم رالظُّه َّلفَص سزَاغَتِ الشَّم ينح جعليه وسلم خَر

لاسفَلْي ءَش نع لاسنْ يا بحا ن‏"‏ م قَال ا ثُمظَاما عورما اهدَيي نينَّ با رذَكةَ، واعالس

نَسا ذَا ‏"‏‏.‏ قَاله قَامم ف تما دم ،بِه مُترخْبا لاا ءَش نع لُوناتَس لا هالفَو ،نْهع

‏"‏‏.‏ فَقَال لُون‏"‏ س قُولنْ يه عليه وسلم اال صل هال ولسر ثَركاو ،اءالْب النَّاس ثَركفَا

نب هدُ البع ‏"‏‏.‏ فَقَام ‏"‏ النَّار قَال هال ولسا ري دْخَلم نيا فَقَال لجر هلَيا فَقَام نَسا

لُون‏"‏ س قُولنْ يا ثَركا ثُم ذَافَةُ ‏"‏‏.‏ قَالوكَ حب‏"‏ ا قَال هال ولسا ري ِبا نم ذَافَةَ فَقَالح

دٍ صلمحبِمدِينًا، و ملاسبِالاا، وبر هينَا بِالضر فَقَال هتَيبكر َلع رمكَ عر‏"‏‏.‏ فَب لُونس

رمع قَال ينه عليه وسلم حال صل هال ولسر تفَس ‏.‏ قَالولاسه عليه وسلم رال

َلع ترِضلَقَدْ ع دِهبِي الَّذِي نَفْسه عليه وسلم ‏"‏ وال صل هال ولسر قَال كَ، ثُمذَل

الْجنَّةُ والنَّار آنفًا ف عرضِ هذَا الْحائط وانَا اصلّ، فَلَم ار كالْيوم ف الْخَيرِ والشَّرِ ‏"‏‏.‏

বাংলা

৬৭৯৬। আবুল ইযামান (রহঃ) ও মাহমূদ ইবনু গায়লান (রহঃ) ... আনাস ইবনু মািলক (রাঃ) থেক বিণত।

িহেরর পর নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বিরেয় আসেলন এবং যুহেরর সালাত (নামায/নামাজ) আদায়

করেলন। সালাম িফরােনার পর িতিন িমের উেঠ দাঁড়ােলন এবং িকয়ামত সেক আেলাচনা করেলন। িতিন
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উেখ করেলন য, িকয়ামেতর পূেব অেনক বড় বড় ঘটনা সংঘিটত হেব। তারপর িতিন বলেলনঃ কউ যিদ

আমােক কান িবষেয় িজাসা করেত ভাল মেন কের, তাহেল স তা করেত পারেব। আাহর শপথ! আিম

এখােন অবান করা পয তামরা আমােক য িবষেয়ই িজাসা করেব, আিম তা তামােদর অবিহত করব।

আনাস (রাঃ) বেলন, এেত লােকরা খুব কাঁদেত থাকল। আর রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম খুব বলেত

থাকেলন। তামরা আমার কােছ  কর। আনাস (রাঃ) বেলন, তখন এক বাি দাঁিড়েয় বলল, ইয়া রাসুলাাহ!

আমার আয়ল কাথায়? িতিন বলেলনঃ জাহাাম। তারপর আবদুাহ ইবনু যাফা (রাঃ) দাঁিড়েয় বলেলনঃ ইয়া

রাসুলাাহ! আমার িপতা ক? িতিন বলেলনঃ তামার িপতা যাফা। আনাস (রাঃ) বেলনঃ তারপর িতিন বার বার

বলেত থাকেলন তামরা আমার কােছ  িজাসা কর। তামরা আমার কােছ  কর।

এেত উমর (রাঃ) হাঁটু গেড় বেস পড়েলন এবং বলেলন, আমরা আাহেক রব িহসােব মেন, ইসলামেক ীন

িহসােব হণ কের এবং মুহাাদ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম ক রাসুল িহসােব িবাস কের স আিছ।

আনাস (রাঃ) বেলন, উমর (রাঃ) যখন এ কথা বলেলন তখন রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম নীরব হেয়

গেলন। তারপর নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলনঃ উম! য সার হােত আমার াণ তাঁর কসম

কের বলিছ, এইমা আিম যখন সালাত (নামায/নামাজ)-এ িছলাম তখন এই দয়ােলর ে জাাত ও জাহাাম

আমার সুেখ পশ করা হেয়িছল। আজেকর নায় এমন কলান ও অকলান আিম আর দিখিন।

English

Narrated Anas bin Malik:

The Prophet (صلى الله عليه وسلم) came out after the sun had declined and offered the Zuhr
prayer (in congregation). After finishing it with Taslim, he stood on the pulpit
and mentioned the Hour and mentioned there would happen great events
before it. Then he said, "Whoever wants to ask me any question, may do so,
for by Allah, you will not ask me about anything but I will inform you of its
answer as long as I am at this place of mine." On this, the Ansar wept
violently, and Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) kept on saying, "Ask Me! " Then a man
got up and asked, ''Where will my entrance be, O Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم)?"
The Prophet (صلى الله عليه وسلم) said, "(You will go to) the Fire." Then `Abdullah bin
Hudhaifa got up and asked, "Who is my father, O Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم)?"
The Prophet (صلى الله عليه وسلم) replied, "Your father is Hudhaifa." The Prophet (صلى الله عليه وسلم) then
kept on saying (angrily), "Ask me! Ask me!" `Umar then knelt on his knees
and said, "We have accepted Allah as our Lord and Islam as our religion and
Muhammad as an Apostle." Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) became quiet when
`Umar said that. Then Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) said, "By Him in Whose Hand
my life is, Paradise and Hell were displayed before me across this wall while I
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was praying, and I never saw such good and evil as I have seen today."

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আনাস ইবনু মািলক (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=7539

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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